
 

 

MP 84 
 

 
 
 

  

 

  

 

 Maniküüri-pediküürikomplekt 

Kasutusjuhend 

  

 

  

 

  

 

  

 

  

 

  

 

  

 

  

 

  

 

  
 

  



3  

 
 
 
 
 
 
 



11  

  EESTI  

Lugege kasutusjuhendit tähelepanelikult. Järgige hoiatusi 
ja ohutusmärkusi. Hoidke need juhised edaspidiseks alles. 
Kasutusjuhend peab olema kõikidele kasutajatele 
kättesaadav. Kui annate seadme kellelegi teisele, andke 
sellega kaasa ka kasutusjuhend. 

 

 
1. HOIATUSED JA OHUTUSMÄRKUSED  

 HOIATUS!  

• Seadet tohib kasutada ainult ettenähtud eesmärgil ja 
kasutusjuhendis märgitud viisil. Seadme mittesihipärane 
kasutamine võib olla ohtlik. 

• Seade on mõeldud ainult koduseks ja eraviisiliseks 
kasutamiseks. Seda ei tohi kasutada ärilistel eesmärkidel. 

• Lapsed (vähemalt 8-aastased) ja isikud, kellel on tavapärasest 
väiksemad füüsilised, sensoorsed või vaimsed võimed või kellel 
puuduvad piisavad kogemused või oskused, tohivad seadet 
kasutada nende ohutuse eest vastutava isiku järelevalve all või 
juhendamisel ning nad peavad täielikult mõistma kõiki seadme 
kasutamisega seonduvaid ohtusid ja vastavaid ohutuseeskirju. 

• Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
• Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldustöid teha ainult 

järelevalve all. 
• Ärge kasutage seadet, kui see on saanud kahjustada või kui 

seadmel on märke kahjustusest või seadme töös esineb tõrkeid. 
Sel juhul võtke ühendust klienditeenindusega. 

• Seadet tohib remontida ainult klienditeeninduses või volitatud 
edasimüüjate juures. 

• Ärge võtke seadet koost lahti ega üritage seda ise remontida, 
sest vastasel juhul ei ole seadme nõuetekohane töö enam 
garanteeritud. Käesoleva eeskirja eiramine muudab seadme 
garantii kehtetuks. 
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• Kontrollige tulemusi regulaarselt kogu protseduuri käigus. Eriti oluline on see 
diabeetikute korral, sest nende valutundlikkus on väiksem ning nad võivad ennast 

kergemini vigastada. Seadmega kaasas olevad tarvikud 9, 10, 11, 17 ja 18 
sobivad üldiselt diabeetikutel kasutamiseks, sest need on mõeldud laiemate 
alade töötlemiseks. 

• Seevastu tarvikud numbritega kuni ei sobi tavaliselt diabeetikutel kasutamiseks. 
Olge seadme kasutamisel alati väga ettevaatlik. 

Kahtluste korral pidage nõu arstiga. 
• Pikaajalise intensiivse kasutuse korral (nt nahapaksendite eemaldamisel jalgadelt) 

võib seade minna väga kuumaks. Nahapõletuste vältimiseks laske seadmel 
protseduuride vahepeal korralikult jahtuda. Enda ohutuse huvides jälgige pidevalt 
seadme kuumusastet. Eriti oluline on see inimeste korral, kes ei ole kuumuse suhtes 
tundlikud. 

• Tootja ei võta endale vastutust seadme sobimatust või väärast kasutamisest 
tuleneva kahju eest. 

• Hoidke pakkematerjalid lastele kättesaamatus kohas (lämbumisoht). 
• Rikke tekkimisel või defekti tuvastamisel lülitage seade kohe välja. 
• Kasutage seadet ainult koos sellega kaasas olevate tarvikutega. 
• Ärge kasutage seadet loomadel. 
• Ärge laske seadme kokku puutuda veega (välja arvatud korpuse puhastamine niiske 

lapiga). Vesi ei tohi kunagi seadme sisse sattuda. Seadet ei tohi panna vette. Ärge 
kasutage seadet vannis, duši all, ujulas ega veega täidetud kraanikausi kohal. Kui 
vesi peaks siiski seadmesse sisse tungima, ühendage seade kohe toiteallikast lahti 
ja pöörduge seadme edasimüüja poole või klienditeeninduskeskusesse. 

• Seadme kasutamise ajal jälgige, et juuksed ei jääks pöörlevate osade vahele. 
Kandke juukseid kinni. 

• Seadet ja toitepistikut kasutades peavad käed olema alati kuivad. 

Kasutusotstarve 

Seade on mõeldud vaid käte (maniküür) ja jalgade (pediküür) hooldamiseks. 

 MÄRKUS  
• Ärge asetage seadet kuumusallikate lähedale. 
• Ärge kunagi kasutage seadet teki või padjaga kinni kaetuna. 

 Tähelepanu!  

Märkused akude kasutamise kohta 

• Kui akuvedelik satub nahale või silma, peske neid põhjalikult puhta veega ning 
pöörduge viivitamatult arsti poole. 

• Kaitske akusid liigse kuumuse eest. 
• Plahvatusoht! Ärge visake akusid tulle! 
• Ärge võtke akusid osadeks lahti ega purustage neid. 
• Akud tuleb enne seadme kasutamist korralikult täis laadida. Alati tuleb järgida 

seadme tootja antud ja selles kasutusjuhendis kindlaks määratud laadimisjuhiseid. 
• Laadige aku enne esimest kasutuskorda täielikult täis (vt peatükk 5). Aku 

võimalikult pika eluea tagamiseks laadige aku vähemalt kaks korda aastas 
täielikult täis. 
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2. MÄRGID JA SÜMBOLID 
Seadme pakendil ja andmeplaadil kasutatakse järgmisi sümboleid: 
 

 

 
Lugege kasutusjuhiseid 

 

 

 
Tootja 

 

 

 HOIATUS!  

Tähistab võimalikku peatset 
ohtu. Selle eiramisel võib 
tulemus olla surm või raske 
vigastus. 

 
MÄRKUS  

Tähistab võimalikku kahjulikku 
olukorda. Selle eiramisel võib 
seade või selle lähedal asuvad 
esemed saada kahjustada. 

 

 

Tähelepanu! 

Tähistab võimalikku kohest ohtu. 
Selle eiramisel võib tulemus olla 
kerged või väiksemad vigastused. 

 

  

CE-märgistus 
Toode vastab kehtivatele Euroopa 
ja riigisisestele direktiividele 

 

 

Seade tuleb kasutuselt kõrvaldada 
vastavalt EÜ WEEE-direktiivile 
(elektriliste ja elektrooniliste 
seadmete jäätmete direktiiv) 
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PAP 

Kõrvaldage pakend kasutuselt 
keskkonnale ohutult. 

 

 

Tooted vastavad EAEU 
tehniliste eeskirjade nõuetele 

 

 
Tooteteave 
Tähtis teave. 

 

  
 

  
Ühendkuningriigi vastavuse 
kinnitamise märgistus 

 

 
DC vooluühenduse polaarsus 

 

3. KOMPLEKTI KUULUB 
Kontrollige, et pakend oleks kahjustamata ja kõik vajalikud osad oleksid olemas. Enne seadme 
kasutamist kontrollige, et seadmel ega selle tarvikutel ei oleks nähtavaid kahjustusi ja et kogu 
pakkematerjal oleks eemaldatud. Kahtluste korral ärge seadet kasutage ja võtke ühendust 
seadme edasimüüja või klienditeenindusega (aadressi leiate kasutusjuhendist). 

• Maniküüri-pediküürikomplekt 

• 10 kvaliteetset tarvikut, valmistatud safiirist ja vildist 

• Kaitsekate küünetolmu eest 

• Micro USB-juhe 
• Laadimis- ja hoiuümbris 

• Kasutusjuhend 
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4. SEADME KIRJELDUS 
Joonised leiate leheküljelt 3. 

1   Maniküüri-pediküürikomplekt 11  Vildist koonus 

2  +/- kiiruse reguleerimise nupud 12  Nahapaksendite kristallviil 

3   Kiiruseseadistuse ekraan 13  Ümmargune safiirlihvija 

4   LED-ekraan pöörlemissuuna näitamiseks 
(punane vastupäeva, roheline päripäeva). 

 Liugnupp,mida saab keerata päri- ja vastupäeva ja 
väljalülitatud asendisse 

LED-tuli 

Micro USB ühenduspesa (seade) 

Micro USB ühenduspesa (laadimis- ja 

hoiuümbris) Peen safiirketas 

Jäme safiirketas 

 

5. KASUTAMINE 

14  Küüntelihvija 

 
Leegikujuline lihvija 

 
Silindrikujuline lihvija 

Safiirkoonus  

Nahapaksendite 

safiirviil Kaitsekate 

küünetolmu eest 

1. Laske seadmel enne esmakordset kasutamist umbes kolm tundi laadida. Seadet 7 saab 
laadida vahetult micro USB ühenduspesa kaudu seadme hoiuümbrises 8 .või micro USB 
ühenduspesa kaudu 

2. Ühendage micro USB ühenduspesa (seade) 7 / (laadimis- ja hoiuümbris) 8 sobiva 
toiteadapteriga (toiteadapter ei kuulu komplekti) või seadme kaudu sobiva liidesega. 

3. Kui kolm sinist laadimise märgutuld 3 püsivalt vilguvad, siis näitab see, et aku laeb. Kui kõik 
kolm LED-tuld on püsivalt põlema jäänud, on seade täis laetud. Ühe laadimiskorra järel saab 
seadet kasutada 2 tundi. 

Ärge niisutage jalgu enne seadme kasutamist, sest nahapaksendi tarvikud ei ole niiskel 
või märjal nahal kasutamisel nii tõhusad. 

4. Kontrollige, et seade oleks välja lülitatud. 

5. Valige soovitud tarvik ja suruge see ettevaatlikult seadme teljele. Eemaldamiseks tõmmake 
tarvikut ja seadet vastassuunas. 

6.  Lülitage seade sisse, lükates liugnuppu või üles (päripäeva pöörlemine, LED-tuled põlevad 
rohelisena)alla (vastupäeva pöörlemine, LED-tuled põlevad punasena) 

7. Juhttelje kiiruse saate valida nuppudega (+) ja (-) 2 . Alustage alati kõige väiksemast kiirusest 
ja suurendage kiirust vastavalt vajadusele. Sinised LED-tuled põlevad kiiruseseadistuse 
ekraanil 3 sõltuvalt valitud kiirusest. 

8. Ärge vajutage liiga kõvasti ja liigutage tarvikuid alati ettevaatlikult töödeldava piirkonna poole. 
Liigutage seadet üle töödeldava piirkonna ja vajutage seda kergelt, liigutades seadet 
aeglaselt ringjate liigutustega. 

9. Viilimisel liikuge alati küüne välisservast otsa poole. Kontrollige tulemusi regulaarselt kogu 
protseduuri käigus. Kohe, kui protseduur muutub ebameeldivaks, lõpetage see. Naha 
loomuliku kaitsetaseme säilitamiseks ärge eemaldage kõiki paksendeid. 

10. Tagage, et telg saab alati vabalt liikuda. Telg ei pea olema püsivalt blokeeritud, sest vastasel 
juhul läheb seade liiga kuumaks ja võib saada kahjustada. 

11. Pärast igat kasutuskorda kandke töödeldud piirkondadele niisutajat. 

 Kui seadme tarvik kolme sekundi jooksul liikuda ei saa, lülitub seade välja. Seadme 
taaskäivitamiseks lülitage see korraks välja ja seejärel uuesti sisse. 

5 15 

6 16 

7 17 

8 18 

9 19 

10 
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Tarvikud 
 

Peen safiirketas 9 

Sobib küünte lühemaks viilimiseks. Safiirketta pöörlemisel on väline korpus 
fikseeritud, et vältida hõõrdumisest tekkida võivaid nahapõletusi küünte 
ümbruses. 

Jäme safiirketas 10 

Sobib paksemate küünte lühemaks viilimiseks. Safiirketta pöörlemisel on väline korpus 
fikseeritud, et vältida hõõrdumisest tekkida võivaid nahapõletusi küünte ümbruses. 

Viltkoonus 11 

Küüneserva silendamiseks ja lihvimiseks pärast viilimist ning küünepinna 
puhastamiseks. Asetage maniküüritarvik paika ja liigutage seda püsivalt 
ringikujuliste liigutustega ümber küüne. 

Nahapaksendite kristallviil 12  

Jäme nahapaksendite kristalltarvik on mõeldud paksu kõva naha või suurte 
paksendite kiiresti eemaldamiseks jalatallalt või -kannalt. 

Ümmargune safiirlihvija 13 

Konnasilmade eemaldamiseks. Eemaldage konnasilma ettevaatlikult kihihaaval, 
et vältida selle all oleva terve naha kahjustamist. 

Küüntelihvija 14 

Sissekasvanud küünte paljastamiseks ja surnud naha eemaldamiseks. 
Kasutage seda tarvikut aeglasel kiirusel. 

Leegikujuline lihvija 15 

Sobib sissekasvanud küünte eemaldamiseks.  

Silindrikujuline lihvija 16 

Sobib karedate ja mõhnaliste varbaküünte silumiseks. Asetage tarvik 
horisontaalselt küünepinnale ja eemaldage kare kiht aeglaste ringikujuliste 
liigutustega. 

Safiirkoonus 17 

Sobib kuiva naha eemaldamiseks ja nahapaksendite pehmendamiseks jalatallal 
ja -kannal. Ärge eemaldage kõva nahka täielikult, et kaitsta selle all asuvat tervet 
nahka. Viilige, kuni alles on vaid õhuke kiht kõva nahka, seejärel niisutage nahka, 
et seda pehmendada. 

Nahapaksendite safiirviil 18 

Paksendite eemaldamiseks jalatallalt ja -kannalt. See tarvik on mõeldud 
kasutamiseks laial alal. 

Kaitsekate küünetolmu eest 19 

Kogub endasse viilimisel tekkiva küünetolmu, et vähendada selle sissehingamist ja 
koristamiseks kuluvat aega. 
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6. PUHASTAMINE JA HOOLDUSTÖÖD 

 HOIATUS!  

Elektrilöögi oht! 
Ühendage seade alati enne puhastamist vooluvõrgust lahti. Puhastage seadet ainult 
vastavalt juhistele. Ärge asetage seadet ega micro USB juhet vette ega muusse 
vedelikku. 

• Ärge kasutage kemikaale ega abrasiivseid puhastusvahendeid. 

• Puhastage seadet niiske lapiga. Väga määrdunud juhtseadme puhastamiseks kasutage 
kergelt puhastusvahendiga niisutatud lappi. 

• Vajadusel võib hügieenilistel kaalutlustel tarvikuid puhastada ka alkoholis niisutatud lapi või 
harjaga. 

7. TARVIKUD JA VARUOSAD  
Tarvikute ja varuosade ostmiseks külastage www.beurer.com või pöörduge oma riigi 
teeninduskeskusesse (vt teeninduskeskuste nimekirja). Tarvikuid ja varuosi saate osta 
edasimüüjate käest. 

Otstarve Toote number 
ja/või 
tellimisnumber 

Tarvikukomplekt 
(sisaldab järgmiseid tarvikuid) 

Peen safiirketas 
Jäme safiirketas 
Viltkoonus 
Nahapaksendite kristallviil 
Ümmargune safiirlihvija 
Küüntelihvija 
Leegikujuline lihvija 
Silindrikujuline lihvija 
Safiirkoonus 
Nahapaksendite safiirviil 
Kaitsekate küünetolmu eest 

572.16 

 

8. KASUTUSELT KÕRVALDAMINE 
Keskkonnakaitse tagamiseks ärge visake kasutuskõlbmatuks muutunud seadmeid 
olmeprügi hulka. Viige töökõlbmatuks muutunud seade vastavasse kogumis- või 
ümbertöötlemiskeskusesse. Järgige vastavaid kohalikke eeskirju. Seadmete 
kasutuselt kõrvaldamisel tuleb järgida EÜ WEEE-direktiivis (elektrilised ja 
elektroonilised jäätmed) sätestatud nõudeid. 
Küsimuste korral võtke ühendust jäätmekäitluse eest vastutava kohaliku asutusega. 
 

Tühjad akud tuleb viia vastavasse kogumispunkti. Teil on seadusjärgne kohustus akudest 
ohutult vabaneda. 
Ohtlikke aineid sisaldavatele akudele on trükitud järgmised koodid: 

Pb = pliid sisaldav aku, 
Cd = kaadmiumit sisaldav aku,               
Hg = elavhõbedat sisaldav aku. 

http://www.beurer.com/
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9. TEHNILISED ANDMED 
Toiteallikas Sisend: 5 V 1 A; 5 W 

Ümbrise mõõtmed: 
Seadme mõõtmed: 

223 x 74 x 67,5 mm 
155 x 37,4 x 38,3 mm 

Kaal Ümbrise kaal koos tarvikutega: u 310 g 
Seadme kaal: u 135 g 

Aku:  

Mahutavus  
Nimipinge 
Tüübimääratlus 

 
1500 mAh 
3,7 V  
Liitiumioon 

Toodet võidakse tehniliselt muuta. 

Toote vastavusdeklaratsiooni leiate aadressilt: 
https://www.beurer.com/web/we-
landingpages/de/cedeclarationofconformity.php 

10. GARANTII 
Lisateavet garantitingimuste kohta saate kaasasolevalt garantiilehelt. 
 

Hooldustöökoda: Renerki Kaubanduse OÜ, Tel. 651 2222, klienditeenindus@renerk.ee,  
Avatud E-R 9:00-18:00 

Maaletooja: Sandmani Grupi AS, Laki põik 6, Tallinn 12918 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Beurer GmbH • Söflinger Str. 218 • 89077 Ulm, Saksamaa • 
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